
DEUTSCH - ACHTUNG:

Waschmaschine: 

VORSICHT beim Schließen der 

Garderoben-Schiebetür: Die 

Waschmaschinen-Tür und die 

Waschmaschinen-Waschkammer 

müssen zwar lüften, aber werden 

ggf. beim Schließen der 

Spiegeltür beschädigt! 

Bitte pro Waschgang 1x Calgon-

Tab in die obere linke 

Waschmittel-Schublade und 1x 

Waschmittel-Tab direkt zur 

Wäsche in die Trommel geben!

Da die Waschmaschine keinen

AquaStop hat, bitte nach dem

Waschen immer den

Wasserhahn wieder zudrehen!

ITALIANO - Notare che:

Lavatrice: 

ATTENZIONE quando si 

chiude l'anta scorrevole del 

guardaroba: Sebbene l'oblò 

della lavatrice e la camera 

di lavaggio della lavatrice 

debbano essere ventilati, 

possono danneggiarsi 

quando si chiude l'anta a 

specchio! 

Si prega di inserire 1 

pastiglia Calgon nel 

cassetto del detersivo in alto 

a sinistra e 1 pastiglia del 

detersivo direttamente nel 

cestello per il lavaggio!

Poiché la lavatrice non è 

dotata di AquaStop,

chiudere sempre il 

rubinetto dopo il lavaggio!

ENGLISH - PLEASE 

NOTE:

Washing machine:

CAUTION when closing 

the cloakroom sliding 

door: Although the 

washing machine door 

and the washing machine 

wash chamber must be 

ventilated, they may be 

damaged when the 

mirror door is closed!

Please put 1x Calgon tab

in the upper left detergent 

drawer and 1x detergent 

tab directly into the drum 

for washing!

Since the washing 

machine does not have 

an AquaStop, please 

always turn off the tap 

after washing!

NEDERLANDS - LET OP:

Wasmachine: 

VOORZICHTIG bij het 

sluiten van de 

garderobeschuifdeur: 

Hoewel de 

wasmachinedeur en de 

wasruimte van de 

wasmachine moeten 

worden geventileerd, 

kunnen deze bij het sluiten 

van de spiegeldeur 

beschadigd raken! 

Plaats 1x Calgon-tab in de 

wasmiddellade linksboven 

en 1x wasmiddeltab direct 

in de trommel om te 

wassen!

Aangezien de wasmachine 

geen AquaStop heeft, 

dient u na het wassen altijd 

de kraan dicht te draaien!


